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II. 


Hou 
ilion in Dtiitschland over de 
zaak denkt 
«mi wel bijzonder in de 
Duitsclh' militaire kringen, daarvan 
geeft een 
schrijver in 
!.>■ X.Xii'nir 
Siirli 


• ons een denkbeeld. 
Dez'v beweert niet 
lang 
geleden 


een 
DnitsHi 
otlicier te hebben 
ge- 


sproken. dien hij tut do hoofdollicie- ¡! 
ren 
inven t te mogen rekenen en die!; 
daarbij in een positie is welke hein 
veroorloofd van veel dingen goed op 
de hoogte te komen. 
Zijn onderhond met dien ofïieier 
geeft hij volgenderwijze weer. 


"(ïelrmtt 
11 il.it Drcvfu* schuldig 
i> 
? 


Op uw eer rit gewrtcu 
?" 


was liet antwoord. 


"(ïelooft u dat Dreyfus 
hel lonlerel 


heeft geschreven 
?" 


"-Veen," antwoordde de otlicier. 
"(ielooft u dat Dreyfus. 
...Y' 


Hier viel de otlicier den 
ondervrager 


in de rede en /ei 
: 
I. 


"Ziehier 
wat ik geloot en wat wij al- 


lemaal gelooven in mijn wereld. 
Drey- 


fus heeft verraad gepleegd. 
Ilij heeft 


dat niet gedaan voor geld, hij heelt het jj 
ook niet gedaan omdat hij 
een jood is, jj 


ook niet omdat hij Duitsch bloed in dej; 
aderen heeft,..." 
¡j 


„Waarom dan? 


' 


„Hij 
heeft verraad gepleegd, zonderj 


dat men 
hem 
ooit 
gevraagd 
heeft jj 


verraad te plegen. Ilij 
heeft het ge-!; 


daan uit lichtzinnigheid 
en vooral uitjj 


trots. Overvloedig 
heeft men tot dus- 



ver voor den 
krijgsraad 
van 
Kennesi. 


één 
ding bewezen: te weten dat Drev-li 


fus ineen on/.innigen graad 
— dat is j! 


het eenig 
passende 
woord 


— ingeno- :¡ 


men 
was met zijn 
eigen 
veelwetend- ¡¡ 


heid. Hij 
had 
de 
manie omalies uit' 


te 
vorschen. niet 
tot zijn eigen onder- 


richting, 
maar om bij elke gelegenheid 


met zijii 
kennis 
tc 
kunnen 
pronken, 
liet is 
een 
man, dien meuniet hoefde 


aan 
te 
zetten om hem 
aan 
liet praten 


te krijgen: hij 
praatte zooals de 
mo- 


lens 
draaien, als hij zich in de omge- 


ving 
bevond, 
waar hij dacht begrepen 


te worden. Ilij had 
heel geen begrip 


van 
het 
beroepsgeheim." 


..Onbewust verraad dus!" 
..Onbewust 
als 
u 
wil, 
maar wel de- 


gelijl; 
verraad. liet 
zou kinderachtig 


/.ijn 
te ontkennen datDreyfus 
betrek- 


kinken 
had, die zeer compromitteerend 


waren 
voor 
een 
I'ranselt 
officier, 
lin 


die betrekkingen 
hebben 
van zijn 
ge- 


sprekken partij 
getrokken. 
Men 
wist 


aan 
den 
generalen 
staf 
dat Dreyfus 


Frankrijk 
grooten ondienst 
bewees, dat 


hij buitengewoon gevaarlijk 
was. Van- 



«laar 
de reden 
waarom 
het 
borderel 


werd 
gemaakt, 
waarvan 
de 
verschil- 


lende punten 
herinnerden aan gesprek- 


ken, die Dreyfus werkelijk met zekere 
personen 
had 
gehad. 
Vandaar de ver- 


legenheid 
van Dreyfus toen hij begreep 


waar men 
met het dictee 
heen 
wilde. 


Vandaar als het natuurlijkste verschijn- 
sel van 
de wereld, zijn 
onverstoorba- 
re kalmte gedurende 
de 
debatten van 


j 'v 4 en gedurende 
de 
degradatie: hij 


wist 
«lat 
de 
veroordeeling, 
die hem 



trof, hoewel rechtvaardig 
in beginsel, 


j;kon 
en 
zou aangevallen 
worden, om- 


li dat zij onwettig was. Vandaar-zijn ze* 
j|kerheid 
op liet 
oogenblik." 


¡I 
„Is 


?t 
een eenvoudige indruk, 
dien 


j, u me daar meedeelt!" 


„Dat is 
te zeggen dat 
die 
indruk 


j, zijn, grond heeft in feiten, die bij al 


ii onze militairen 
bekend zijn: te weten 


¡¡dat Dreyfus vroeger 
gesproken 
heeft 
¡van 
veel dingen, die 
ons niet aangin- 


i: gen 
en die ons toch 
aangingen, 
lie- 


ii grijpt u?" 


jj 
„Jawel." 


¡! 
„Dreyfus 
zal opnieuw 
veroordeeld 


¡¡worden. 
Te 
Herlijn wedt men 
twee 



tegen één 
voor zijn veroordeeling, en 


zij ¡die voor 
zijn 
vrijspraak 
wedden, 


beschouwd als onnoo/elen, om 
niet méér 
te /eggen. Hij /al opnieuw 



rechtvaardig 
veroordeeld 
worden, en 



zomler twijlel ook alweer onwettig in 



derf juridischen 
zin van het woord." 



n 
de Russische 
lezing?" 



t/'i] 
is 
niet 
nieuw 
.-n 
heeft 
pas 



waarschijnlijkheid 
gekregen ten gavol- 



ge ,van de reis van den lieer Delcassé 
naé St-Fetersburg." 


~!'.n gelooft u er heelemaal niet 
aan?' 
pe 
officier 
zag 
den 
ondervrager 
recht in de oogen 
en 
/ei 
toen: 


„Zelfs 
in 
een 
particulier 
gesprek 


mengt 
een 
Duitsch 
officier niet 
zoo 
máár 
den naam 
van den Keizer....' 


'ïMaar buitendien?" 
,|Verder niets. U heeft me gevraagd 


wat wij in onze wereld 
dachten: dat 


heÜ ik u zoo duidelijk mogelijk gezegd." 


Ziedaar de Duitsche lezing, 
in verband mot de lezing door den 
Rufcsischen 
diploma»; 
gegeven, 
waarmee ze tamelijk goed overeen- 
stemt, verdient ze zeker alleszins 
de 
aaiidacht. 


Beide lezingen komen hierin over- 


een 
dat Drevfus 
schuldig 
geacht 
wordt ; zij verschillen hierin, dat de 
Rus het vergrijp toeschrijft aan veel 
geld 
vereisclu-ndü hartstochten bij 
Dreyfus, de Duitsche officier daaren- 
tegen aan lichtzinnigheid tn trots. 
Ook in Frankrijk houdt de groote 
meerderheid dergenen, die eenigszins 
van nabij met de zaak bekend zijn, 
met name de generaals, Drevfus voor 
schuldig. 


En indien hij onschuldig is ! 
Hij 
door hen, die hein zagen, geschetst 
als een cocardier, een soldaat op en 
top, bij wien en voor wien de eer al- 
les 
was, 
hij 
veroordeeld 
wegens 
landsverraad, voor het front van het 
leger van zijn militaire kleeding ont- 
daan en 
5 jaren opgesloten op het 
Duivelseiland, waar hij, 
— schuldig 
of niet 
— behandeld is op een wijze, 


die het beulenhloed in zijn vervol- 
gers aanduidt; 
— hij heeft dit alles 
verduurd om zijn eer en 
de eer der 
zijnen. 
Ellendigen, niet een eigen- 
aardige opvatting van militaire eer. 
hadden hem een revolver toegescho- 
ven. opdat hij. wat zij noemen, zich 
zelf recht zonde kunnen 
doen. 
Hij 
heeft het, hoe verleidelijk liet 
wa- 
pen hem misschien tegenlachte, niet 
gedaan. 
Hij 
heeft 
willen 
leven, 


vertrouwend op zijn onschuld. 
Kn 
eindelijk 
na 
vijf 
jaren 
lítale 
Int 
licht door. 
Zijn vonnis 
zon herzien 
worden. 
Hij keert 
naar Frankrijk 
terug, uitgeput 
naar het lichaam en 
in zijn krachten ondermijnt), maar 
hij had niet tevergeefs blijven leven, 
niet tevergeefs geleden. 
Hij 
ging. 
naar hij hoopte en zich vleide, door 
zijns gelijken iti rang zich in zijn 
eer zien herstellen. 
Hij verschijnt 
vol moed, vol vertrouwen 
voor den 



krijgsraad 
en daar gaan ze 


voor hem heen, een maand lang. 
de 


een na den ander, generaals, 'kolo- 
nels, mannen, die hij niet kende of. 
die als hij ze kende, zijn kameraden 
zoo niet ::ijti vrienden dacht. 
Een voor een staan zij daar als 
zijn aanklagers, zonder pardon, zon- 
dergenade. hem beschuldigende en 
zijn minste doen of laten 
verdacht 
makende. 
Hij 
heeft 
zich moeten 
verbijten in zich zelf, maar hij heeft 
zich ingehouden, weerstand geboden 
met een weerstandsvermogen en een 
wilskracht, die het menschclijke 
o- 
vertreft in de zekerheid, dat zijn on- 
schuld noodzakelijk blijken moest. 
Zijn gelijken, die. hem te vonnissen 
hadden, zouden hein recht doen. Zoo 
dacht hij, maar het zou anders zijn. 
Al die arbeid en al 
die inspanning 
zijn vruchteloos geweest. 


Nogmaals, indien 
hij onschuldig 
is, welk nienschelijk lijden is dan 
gelijk aan het lijden 
van dien man 
Het vertrouwen in recht 
en recht- 
vaardigheid moet bij hem zijn uitge- 


FEUILLETON. 


HONOR I COMBATE. 


o 
(•>■>) 


Coe un 
postura arrogante el a doe- { 


, na algún paso un 
batida 
¡ el a pone 



es bouket di Neinstetten koe è tabatin ' 
té 
na 
es momentoe ai den sil m;ïn, ri- 


ba 
un 
mesa. 


—Bam l.ily, ó <1 ici después coe bibe- 
¡| 


za, mi ta sinti mi liber di un peso, ata 



nos tata ta bini coe 
cara largoe, 
no 


larga 
nan mira 
nos. 
Awú mi kier mi- 



ra solamente bende 
contentoe. 



V 
Senjorita l.ily tabata liari tras di su 



abanico,'mientra koe el separó coe 1-r- 



na. 
Herman 
a sigi 
hizando scouder. ij 


¿ZitVerdaderamente 
no a molestia Nein-1¡ 


,stetten su humor, ora koe algún lioben, ,i 
koe 
a observa 
di aleuw es asuntoe, i 
:| 


•a 
jega cerca 
i koe 
tabata fade 
coe 



toer sorto di 
observación di chanza. j¡ 


—Un disputa chikitoe 
di amor. 
ba-¡ 


ron....Su alteza 
Von 
Ilarteneck 
taj 


rabiar, no ta berdad..-. 
i 


K'T¿Erich tabata tendé toer es palabra-j 


' nan ai coe pacensji. 
Ma ora Eichstett¡ 



dici coe su curpa delegar 
: 


. 
f 
a 
cera conocírecaba coe 


baron,Von Steinfels, un conocir bieuw 
di 'tó J di 
es boenita Harteneck? 
es 


- OíiTai Erich a 
bira 
pálido di rabia. 


es homber a síg¡ ta 


j 


—Mi 
ta bisa boso, 
kende koe abri 


wowo riba djé, por bien 
ceré atrobé. 


Ningún probabilidad, senjores. Ai, des- 
pensa mi. Neinstetten! 
Mino 
a mira 



l)o. Ta duel 
mi koe mi 
tabata 
asina 


imprudente. lin tin, no por hura caiman, 
promer pasa rioe i hende no por bisa 
coe siguridad, 
kende lo 
ta vencedor 


den 
es steeplf-chasc 
aki. 


l*n malicia tabata brilja den wowo 


di Eichstett, ora 
el 
a papia es último 


palabranan ai 
coe un compasion hipó- 


crita. 


Sin ningún cuidao el 
a 
sigi papia 


coe 
su cunjar 
baron 
Herger, 
koe 
ta- 


bata para 
un banda di djé 
: 


—Un excelente chanza di ini, 
no 
ta 


tierdad? Ham, larga nos conta nos mu- 
ger. l'odiser mi scapa di amenaza di mi 
muger. Mi esposa 
no tabata sabi koe 


mi a combida 
Steinfels aki. 


Tabata parco Erna 
Ilarteneck, koe 


es anochi ai suela tabata mas lizoe pa 
balia, música mas agradabel, su coera- 
zon 
liger. Su wowonan tabata brilja i 


su 
pia tabata bai coe 
gustoe den pa- 


sonan di música i 
su harimentoe 
ta- 


bata 
zona ciar manera 
crist.il. Liber 


di toer dominio ó tabata sinti, kpe é 
tabata 
hoben 
i koe 
é tabatin mes 
de- 


rechos koe otro di ta contentoe i dichosa. 
Manera un corriente es sintimentoe ai 
a traha un camina 
den djé i menaza 


di lastra kiko koe resistí débilmente. 
Eichstett a 
percura koe 
na souper 


su amigoe Steinfels, coe senjorita Har- 


teneck, 
su mtigcr i 
¿ mes 
sinta luin- 


tue na 
es 
mes mesa. 


—Casi mi 
no ta conoce 
l>o, 
senjo- 
rita 
é 
dicj chanzando 
coe 
Krna. 
Te- 


na es 
momentoe aki, 
nos tabata keré 


koe 
bo no 
ta contentoe coe nos diber* 


cion, awé sinembargo....Awor, Stein- 
fels, 
lo bo bolbé 
bini aki trobé. 
des- 


pués koe lo bo a 
mira 
bo 
castiljo. 
Nos ta conta 
coi: 
bo. 
n<> ta berde, 


senjoritanan? 


Senjora 
Von 
liiclistett 
a 
liaci 
un 
senjal di aprobación, Krna a mira coe 
timidez riba 
su tajor. 


Hans Otto a responde un hez cortando 


mas palabra di chanza 
: 


—Un 
castiljo 
no 
por jama r\ilken- 


liaus. l'.s lugar ai 
no tin ningún 
atrac- 


ción. També tin poco bisinja 
i mi ta 


comprendé, koe ai bida 
lo 
ta tnasjar 
solitaria. 


—150 
no ta mira nada contra di es 


gran diferencia ti i bo bida 
anterior? 


es moza tabata puntra coe compacion. 
Bo tabata 
soldat 
coe gustoe?.... 
Si.'' Anto no 
tabata fácil pa 
bo pidi 


bo retiro. 


—Solamente 
convicción, i di cumplí 
co® 
ardiente di 
mi 
mama i su 
legriá* airiba, por 
a obliga mi, Hans 
Otto dici 
pensando. 
E ta dichosa 
sa- 
biendo koe mi 
ta bin biba na Falktn• 


haus. També 
es tempoe koe mi 
a pasa 


na Amalienhof 


— su bista tabata busca 
wowo di Erna 
- no tabata 
solamente 


instructiva 
ma 
també agradabel, asina 


anto koe lo mi por ta contcntoe coe mi 
suerte. Toch lo mi ta 
contento*; 
ma- 


nera 
un mucha,si nan lo jama mide» 
verano 
pa 
un ejercicio. 


- Esai 
lo mi teiídé coe gustoe, e rit- 


meester 
cliei. 
Tabata 
duel 
nos 
toer. 
ora nos a tendé; Steinfels a toem;» su 
retiro. 
N'aila 
ta mas 
koe 
un monteer, 


no 
ta berdad, Marie ? Nos 
jioe també 


no tin bista pa 
otro 
eos 
mas koe pa 


su doosji 
di 
soldat. 
Ho 
mester 
L»in 
miré 
un dia, Steinfels. 


—Ko kier bini 
majan merdia cerca 


nos? senjora Von Eiclistett tabata pun- 
tra. 


Steinfels a haci un compiiment gra- 
diciendo. 


Ericli Neinstetten 
su rabia riba Er- 
na i 
es chatizanan, koe continuamente 


nan tabata persigié, a bira asina gran- 
di, koe el 
a bai promer koe fiesta 
a 


calía. Asina 
anto tabata Steinfels koe 


mester 
a companja 
Erna 
na wagen. 


— Graciosa senjorita, édicicoedtil 


zura, bota permití koe 
majan mi bai 


cerca senjora bo tanta 
na 
es mes 
ora 


koe 
lo bota ai? 


—Anto lo bo 
mester ta 
ai masjar. 
tempran, Erna 
a responde despues di 


a dilata un poco. 
Tanta 
lo spera mi 


for di diez ora 
caba. 
Té otro bista 
anto! 


Muchoe tempoe caba 
es 
ora com- 


binido a 
bati den torentji di 
es misa 
di 
mas cerca, ora baron Steinfels taba- 


doofd. In doffe wanhoop, verscheurd 
door do gedachte aan.de schande, 
die over de hoofden der 
zijnen is 


gekomen, heeft hij boven de laatste 
bladzijde 
van zijn 
leven 
moeten 


schrijven 
: laat alle hope, alle hope 


althans op deze aarde, varen. 


Als gij er zijt, onschuld, 
en deze 


man 
is ondanks alles veroordeeld, 


hoe 
moet 
dan 
voor 
hem 
vallen 


geloot' 
in 
(Jod 
en 
menschen, 
in 


recht en billijkheid: 
Vreeselijk slot 


van een eeuw, wanneer hier in een 
mensch de gerechtigheid zou gedood 
•vorden. 


Kn Mercier ! 
Ook !iij de 
ongebro- 


kene. 
Ook hij 
de 
man, die geen 


streep geweken is. 
Ooi: hij, die den 


twijfel geen seconde gekend schijnt 
t>' hebben. 


Kr zijn 
er, 


■ 1i«* in deze zaak 
de 


.-chande van 't Fransche leger, 
de 


kenmerkende 
degeneratie 
van een 


gelieel ras 
zien. 
.Maar vergeten zij 


dan, dat een leger, v.vlks stat' uit 
zulke ijzeren menschen 
is saamge- 


-tekl. 
wonderen 
zal doen 'i 
Kom 


-telt 
11 zelf in plaats van een 
dezer 


¡'.■¡den, 
Mercier of 
Dreyfus. 
Wie 


kent op 't oogenblik 
twee mannen, 


di» l zo:» volharden ? 


Kn deze heele strijd 
van vijl'jaar, 


•-v.dk een intellect, 
welk een 
genie 


heeft ze getoond. 
Welke karakters 


zijn niet opgestaan 
! 


Frankrijk is in woeling: maar 
de 


Fransche vitaliteit leeft 
nog en 
de 


verbazende l'hoenixkracht 
van dit 


volk, dat nog bewondering afdwingt 
in zijn meest droeve tijden, zij zal 
kenbaar worden, zoodra de bevende 
bascule van 't recht haar evenwicht 


i'.;» 1 gevonden hebben. 


M subi 
trapi 
di es 
clínica. 
Hl a sigi 



es 
hermana 
di caiudad. koe a anuncié: 


apena e por 
.i 
spera 
té 
ora 
porta di 


i-liarlo 
<¡i 
seniora 
Vori 
(«lockuer por a 


aiiri 
pé. 



Liger 
el 
a 
tira un 
Insta rondor 
di 


es cuarto. 
Senjorita 
\'on 
¡¡arteneck 



no tabata ai: solamente habitante di es 



cuarto 
a doené 
bon 
heñida di un 
ma- 


nera cordial. I'a 
es palabranan cordial 



coe cual el 
a 
nioenstra 
su 
legria 
pa 


lel i/, 
curso di 
su enfermedad, essenjo-' 


ra 
a 
pasa 
su 
manee 
coe dulzura riba 


su 
mán 
dreclii, 
koe 
tabata 
tené 
su 


manoe moli 
i dici: 


— Dios bendiciona 
bo, 
llans 
Otto. 


—I 
toer mi deseo i speran/í, 
nota 


berdad, senjora ? é dici acerca ma serio. 


— Di 
toer mi coerazon. Dios ta di- 


rigí 
toer 
cos 
na di mehor manera. Ma 


bai 
sinta 
i corita mi algo di mi esposo 


i di Ainalicnlwf. 
Obedecido el 
a bai cohé 
uil stoel; i 


tabata 
papia i 
doena respondí 
coe pa- 


censji. 
Entretantoe 
é 
tabata 
scucha 


coe atención 
na cada boroto, koe taba- 


tin 
den trapi oí 
den corredor; i 
nin- 


gún tabata paso di 
Erna Ilarteneck. 


Mester tabata 
cerca diezuti 
or caba, 


ora 
el 
a 
holbé 
tendé 
algo 
pafor 
i 


porta 
a abri 
poco-poco 
i el koe é 
ta- 


bata sperá a 
drenta. Es luz di cuarto, 


koe tabata hahar, 
no 
a 
larga ripara 


su cara pálida i també té ora 
koe 
el 


a bai sinta riba 
cama, bista inkíetoe 


i 
indagador 
di Stéintels 
por 
a 
mira 


koe 
<• 1 
a 
poné su 
« abé/ manera 
can- 


s;:r riba cu>intji. Su'- bóz 
tabata zona 


cansar 
i 
sin 
gustoe, 
ora é tabata dis- 


culpé cerca su 
tanta 
pa 
su 
binimen- 


toe 
laat 
i 
es 
man koe el a pone algún ! 


seconde den 
• 1i Steinfels tabata tembla. 
: 


Té 
ora 
koe 
senjora 
Von 
'ilockner| 


tabata trankili/ar coe noticia disulu-l 
gar 
i koe Ilans Otto tabata bai, pinta | 


im¡)resion koe Miïnberg a liaci riba djé, 1 
Erna a lamanta for di 
es 
esjtkdo ge-i 


krimp koe é tabata. 
Es excitación, bao 


di infltiiio di cual é 
tabata 
ora el a! 


drenta den 
es cuarto, a coeminza tlis- 


minui. 
A pasa liopi 
ora 
caba: koé 
é 


tabatin 
un 
lucha fuerte 
den 
su 
inte- 


rior. 
un lucha 
koe 
a keda sin ta deci- 


dir 
i 
koe a largé 
desanimar. lis sin-j 


timentoe original koe 
tabata goberné 


duranti balia, 
no 
tabata 
coe un 
hui- 


do trankil i calmo 
di asuntoe, 
mane- 


ra tabata caso 
su sigiente dia koe 
ta 


pasa coe 
frecuencia, ma 
ora Erna 
a 


disperta é 
tabata 
comprendé dretíhi 


coni fuerte 
es 
sintimentoenan tabata.4 


Bida 
tabata ciar i briljante sujclilá'rui* 


es bida a 
gana di repiente mucboéar- 


dor 
i 
significasion, 
es 
bida 
tabata 


jamé indescriptiblemente 
dusji —'"j su 


coerazon 
tabata respondé ai riba. 
Coé 


entusiasmo é tabata' mira ès 
imagen- 


nan 
ai 
jen di splendor, dicha i tran- 


kilidad 
santa i 
después é tabata'cera 


su .w-owo manera 
ciegoe. 
. 
! 


Es sonjo tabata dusji ¡sé, 
tna 
!<i lás- 


tima, ií"'tabata pasa 
liger. 


Duda na 
su 
derecho riba 
felicidad 


a lamanta rahez, 
poné obstáculo riba 


obstáculo, 
té koe 
el 
a 
sucumbí 
bao 


di 
¡tan 
peso. 
Corda me atoe na //,ir/rn- 


steinl: es herencia 
di 
su 
tatanan, 
na 


deseo tli 
su 
tata, 
na porvenir di 
lier- 


man 
— 'toer e-ai aan 
tabata 
es separa- 


ción den (lié 
i 
su 
castiljo 
den 
¡aria. 


K 
no tabata murar 
na 
Xeinstetten, 


pasobra solamente condicioualmente el 
a haci promesa 
coe su 
roeman. Ma 


lo 
é por hala 
tras? 
N'o 
tabata kibra' 


coe hent.er curso di su 
pensamentoe, si 


é 
mester 
¡rita 
su 
tata 
i 
rechaza 
su i 


roeman 
for di 
ti jó? 
Xo 
ta 
baho pa'j 


spanta líala 
tras? 
I 


Su coerazon tabata 
doena respondí. I 
I 
é tabata hiza 
su 
manoe 
na 
Dios, í 


ma no coe reconocimentoe 
di gratitud, 


ma como 
un kego. 
Mara 
ei 
a kedal 
ciegoe patoer cos, 
en 
bez 
di 
a mira! 


toer cos 
awor 
! Lo 
ta 
posibel aworj 


atilda di sígi bida den rajo di luz, oen-' 
dá''Sti porvenir tabata bril ja su dilantí! 
táfc J'jen di splendor? 
I 
Coe es 
combate aki den coerazon su 
: 


combenio coe Steinfels toranti clínica loj 
reusi! J Sincmbargo, awé 
no mester tal 


dichli, asina ; ó ta persuadí é mes.. ..I i 
lo é haja ocasión di haci prueba riba! 
é 
mes. 
I 


Asina 
é tabata 
ganja 
«u 
mes i é noj 


tabata 
comprendí-, 
ora 
Steinfels su' 


hoz 
protnnilo 
i 
trankil 
labata' traha 


riba .i i i« 


* 
manera 
a/.eta 
ta calma ola» 


11.1:1 
<ii larnar. 
lis 
duda angustiosa di 


s'i 
alma 
a dueña lujjar pa un sentimen- 


t>><! trankilo. 


—lí j 
salii, 
uenda 
mi 
tabata avvé 


mainta raba 
i 
pakiko 
mi 
lambe 
119 a 


bini 
puntual 
cerca 
senjura 
bo tanta? 


Steinfels tabata 
puntra asina coe Er- 


na a ilnena promer sen jal fli interés. 


Ora 
i'| a sagudi 
su 
cabez 
negativi- 


mente, Steinfels a sigi 
: 


—Mi 
110 por 
a domina mi di bólbé 


bai 
11a careda 
di cabai. 
Com mi coe- 


razón 
a 
abri. 
Un 
hende 
mester ta 


soldat 
pa 
é 
¡)or 
comprendéi» 
: Kí un 


bista orguljosa tabata, ora Eichstétt a 
pené 
su cabai 
fogoso 
na obediencia! 


¡Mi a liaja manera 
nostalgia, 
■ i», pa*un 


momento mi 
tabatin sintimentoe 
> ma- 


nera 
koe 
mi 
a 
bendé 
mi 
alma.pa 


¡•'alkenhaus. 


1 Hrna tabata 
corda 
acerca 
: ¿i 
;; 


—Steinfels també 
a para dilantí 


" un 


sorto decisión asina. Lo 
é doena mi 


respondí 
riba 
es 
pregunta 
spántoso 


koe 
ta tormenta mi. 


Exitar manera 
é tabata, Erna'ño por, 


a distingi coe fundamentoe di toér es 
dos circunstancianan tabata enteramen- 
te diferente i koe 
110 por compjjirá ná'n 


consecuencia, 
tí no 
tabata ,corda"|com 


lo 
é haci e pregunta sin ■ traiciona su 


mes. 
El 
a keré 
di 
ta 


i esai tabata 
basta 
pé. 
; 


NIEUWSBERICHTEN. 


CURACAO. 


Officieele berichten. 


Ui I 
(jou vernemen ts-beschikking, 


lil. 
;> dezer in tand. No. .jso, 
is I»:- 


In : 11'l : 


I 


. 'lat hel 
merk van goedkeuring, 


ie 
bezigen 
1»i;j 
den ijk en her- 
ijk 
in 
deze kolonie 
gedurende 


liet jaar l'.i'JÜ, zal zijn de letter 
dat in 
het 
jaar limo herijk 
zal 


plaats hebben 
van 
maten, 
ge- 


wichten en 
weegwerktuigen. 


Havennieuws. 


Toen do vorige week liet Frauschei 


oni logsehip Ci'cilt' onze haven 
uit- 


stoomde bevond zich aan boord oen 
man, die bedenkelijk ziek was. Deze 
is 
te Kort 
de Franco overleden. 


Nadat het 
bericht van dat over- j 
lijden 
hier 
was aangekomen, woon- ! 


de Dinsdagmorgen een gedeelte der i 
bemanning 
van 
de Sitchi-f, waarbij j 


ook do Commandant van dien oor- i 
logsbodem, 
in 
de 
Rozenkranskerk| 


te l'ietermaai een H. .Mis bij, welke : 


tot 
zielerust 
van 
dett •, Overleden 


kameraad werd opgedrageri!' {- 


Posterij. 


\ Lijst van onafgehaalde onbestelbaar 


I 
bevonden blieven 
: 


j 
Lino Duarto Coll, Arabella Davve, 



Lodowica Evertsz, Mono v. d. Hans, 


¡i Rosita 
Pile 
Hernández. F. \V. 
J. 


¡¡Latnping. CJetruida 
Libië, 
Johana 


¡Marty, 
11. 
Michelsen, Uarl Üchler-| 
king 
Juan Pietri, Q. L. Rigaud. 


Mohanes Ricardo 
para 


4 entregar a 


¡Seserina Jonge. Maria Reina. 
Cor- 


¡nelia Scorrea, lïartolimenaSibelon, 


Aangeteekende'stukken 
: 
I 
I 
. 
j 
Clotilde de Dacosta Oomez, Adolfo; 



Monsanto. 


Ongeinkken. 


! 
Maandagavond 
raakten 
<>p 
den 


¡I lïerg te 
< )trabanda wederom de kleo- 


ren van een 
vrouw in brand door 


■ het 
omvallen 
van 
een petroleum- 


lamp. Tijdig toegeschoten hulp voor- 
kwam gelukkig grooter onheil. 


Dankbetuiging. 


Ter verdeeling onder de R. K. ar- i 


ij men 
is in dank ontvangen van het j 


Mo))h'Jii>rc-J'ninln de som van2sgld. j 
i 


— Eveneens werd bij het Jongens- 


|j weeshuis te Santa Rusa in dank ont- 


ij vangen het batig saldo van de feest- 


;¡ viering op 
:>1 
Augustus 
11., zijnde 


j| 10.á*» gld., iuet een bijdrage 
van de 


ij leden 
der 
Feestcommissie, als 
be- 



wijs van de booge tevredenheid dier 


I commissie 
over de uitvoering door 


het muziekkorps, van het Weeshuis 


! gegeven op Koninginne-verjaardag. 


De orkaan op st. Martin. 


I 
Aan een particulier sehrijven van i 
¡Kt. .Martin ontleenen wijde volgende 
i bijzonderheden 
over 
den orkaan in 
¡den nacht van sop 
Sept. 11, 


Hij den orkaan 
van 
8 
Augustus 


luid 
St. Martin 
niet 
veel geleden, 


| zoodat de schade aan den oogstzoo 


i goed als hersteld was. 
Nu is echter 


i alles 
verwoest en het verlies is veel j 
i'grooter 
dan verleden jaar bij 
den 



!; orkaan het geval was. 


Inde stad werd het armhuis van! 


de fundamenten geslagen, bij welk 



ongeval 
een oude 
vrouw 
gewond; 


werd 
: den volgenden dag stierf zij. 



ji Alleen op het Nederlandsch gedeelte 



van St. Martin zijn 
:»ül» huisjes 
ver- 



woest en in de gespaarde hutten wo- 


¡! lien 
zeven of acht gezinnen bij el 


;! kander. 
Te Little Bay werd een ou- 


-Ide 
vrouw met verbrijzelden 
schedel 


dood gevonden. 


Ingezonden 
Mededeelingen. 


DE 
GEZONDE VROUW. 


jheeft. 
afgezien 
van 
elk 
gevoelen 
'over gestalte en gelaat, een aantrek* 
i keüjkheid. die haar alleen 
eigen is. 


Do frischheid harer..wangen, haar 
veerkrachtige stap, haar welluidende 
stem,.het gelukkig doel van haar le- 
ven 
— dit alles zijn als zooveel mag- 


neten, die do geheele wereld tot haar) 
trekken. 
Hoe een 
wonderlijke 
en¡ 


kostbare zaak de gezondheid ook is, 



toch is zij niet zoo moeilijk te ver-j 
krijgen als sommige moedeloozen wel 



denken. 
l)e meeste ongesteldheden 



bij de vrouw komen voort uit slecht 
bloed, onvoldoende voedingen alge-, 
meene verzwakking. De moderne we- 



tenscluip verschaft het beste genees- 



middel indezen toestand, namelijk 
HET 
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Dit preparaat 
bevat alle 
herstel- 


aanbrengende en voedende bestand-! 
deelen van 
de zuivere Levertraan,! 


door ons uit leverscho lever van ka-> 
beljauw getrokken, inn-hhtiis zonder 
(leu iralyelijken miitutl; en l.leitr. en 
is vermengd met ilvpophosphiten en 
Extracten van mout. en wilde kersen- 



schillen. Wanneer dit preparaat vóór 



den maaltijd genomen wordt, wekt! 
het den eetlust op. voedt goed. 
geeft 



levenskracht, vermeerdert het bloed' 
en neemt bij de vrouw de bijzondere 



zwakheden weg, diode ware oorzaak; 
zijn van hare .'ongesteldheid. 
Het 
is! 


een troost voor uitgeputte vrouwen, 



voor moeders met zuigelingen, 
voor; 


meisjes, die tot den volwassen 
leef- 
tijd geraken. Hunne bleeke kleur ver- 



dwijnt en het versterkt hun borst. 
In 
één 
woord 
het 
preparaat 
van 


Wampole 
voedt en ontwikkelt het 


geheele lichaam, en brengt menige 
verrassing aan 
zwakke, hopelooze 


en moedelooze lijders. Het is het ty- 
pisch succes, dat door de geneeskun- 
de in onze eeuw is verkregen, en een 
geneesmiddel, 
dat 
in overeenstem- 
ming met 
de krachten 
der natuur 


werkt. 
Eén Üesch slechts overtuigt 


reeds. Het is zoet als honig. Niemand 
kan door dit preparaat bedrogen wor- 
den. Bij alle apothekers wordt 
het 


verkocht. 
1 1 
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“EMULSION DE SCOTT”. 


Señores Scott 
& Bowne, New-York. 


Mtiy 
señores niios: 


Cábeme la gran satisfacción de 
ma- 


nifestar á 
l'ds. 
para 
ios li nes coiivi-j 


nientes, 
«pie i.ace mucho tiempo 
em- 


pleo la 
"Emulsión de Scott" en diver- ¡ 


sas afecciones, 
sobre todo en 
aquellas 


de carácter escrofuloso; catarros bron- \ 
quiales. 
polmiinares 
crónicos 
y como 



reconstituyente 
en cierta enfermedades' 


de alguna 
larga 
duración 
<jue 
dejan í 
profundamente cansado y 
debilitado el 


organismo, 
habiendo obtenido siempre 



muy buenos resultados. 
I,a 
brillante; 


combinación 
de !a precitada medicina 


ofrece á 
ia humanidad útilísimos 
ser- 


vicios. 


Soy de l'ds. atento y S. S. <_>. I!. S M. 


DR. Ai.F.jA mi¡:l> KOII sdo, 


■ 
Carái'as, 
Venezuela. 


La Semana Cristiana Hustrada. 


Hemos tenido el gusto do recibir 


el número correspondiente ul último 
jueves do esta hermosa publicación 
que nos 
permitimos recomendar 
á 


nuestros lectores como un excelente 
medio 
de adquirir á precio 
suma- 


mente módico un magnifico año cris- 
tiano ilustrado con wís 
de -lo" 
bo- 


nitos grabados. 


Precio por un año s fr. .v>. 
Diri- 


girse á los señores Popelín linos.," i¡. 
rué Seguier.—Paris. 


NEDERLAND. 


Nicolaas Beets. 



Nieolaas 
líeets is 
B.*» 
jaren oud. 



Aan een onderbond dat 
11. 11. van 


¡de Trl<'!ir<t<tf 
met den hooghejaar- 


¡den schrijver had, ontleenen wij liet 



volgende 
: 


..Door mijn leeftijd 
— aldus Heets 


¡-—ben ik 
nu gereduceerd tot lezen, 


¡maar ik volg volstrekt niet al wat 
jer tegenwoordig 
geschreven wordt. 
iiU ga niet met den tijdstroom mee." 


~Uus u leest niets van 
de moder- 


ne richting?" 


..Neen. die vind ik te plat, te ple- 


tbeisch, 
van 
Van 
Devssel 
heb ik 


alleen 
gelezen wathij over zijn 
va- 


der. 
den ouden fAlberdingk Tliijm 


zegt, dat is heel waardeerend, maar 
van zijn stijl houd ik niet." 


..En 
de Nieuwe »iids-lni, Kloos en 


Van Keden:" 


„Die 
ken ik niet. Ik volg wel de 


oude (.Jiils. Maar die bevalt me ook 
niet best meer. Die heeft geen be- 
paalde richting en bestaat uit te veel 
heterogene bestanddeelen. 
Daarin 


jstaan ook gedichten, van hoe-heet- 



ze-ook-weerl'" 
j 
„H.'lène Swarth." 


i 
„Juist. 
Nu, daar kan 
ik niet van 


: genieten, die zijn mij niet eenvou- 
Idig genoeg, niet duidelijk.'t is alles 
Ite symbolisch. 


'• 


Vondel en .lustus 
van 
Effen' en 


zoo. Maar vooral Vondel. Daar heb 
je wat aan. 
Kn 
nu 
komt 
er nog 


wat 
bij. 
Sedert 
di" operatie aan 


mijn 
oogen. waar jé zeker wel van 


gehoord hebt. kan ik niet 
zoo best 


meer zien. En die 
moderne litera- 


tuur is 
zoo slecht 
gedrukt, op dun 


papier in grijze letters, maar bij de 


! oude staat het ¿wart op wit, op ste- 
vig papier, dat is 
duidelijk." 


üelialve liet gebrek aan zijn oogen 


is Nicolaas Heets een bizonder kras- 
je man. Zijn verstand is nog even 


■ helder 
als 
altijd,' 
en 
dut 
is een 


jhoofdzaak. Hij werd door den dok- 
i ter bezocht 
alleen 
voor 
een 
ver- 


koudheid. 
Toen bij 
iets opschreef, 



bewonderde ik de 
vaste hand van 


den -.Vjarige. Ik 
vroeg of hij 
nog 


wol schreef. 


¡ 
..Een 
enkelen 
keer, als het mij 


uil. liet hart 
komt. zooals 
onlangs 
bij het 
huwelijk 
van 
mijn jongste 


! dochter. 
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En dan maak ik ook nog wel suel- 
dichtjes als iets mij treft, als ik iets 
mooi of leelijk vind, '■ zei hij lachend. 
Zoo kwamen 
we over zijn gedich- 


ten te 
praten. Natuurlijk 
noemde 
ik zijn 
populaire „Mooi 
Kuiertje" 


en „Met z'n achten". 


~l)at 
is 
naar 't 
Rngelsoh", zei 
hij. „Dat 
weet je zeker?" 


...la. 
maar daar was 't „We are 


seven." 
„Juist, ik heb er maar een kind 
bij gefabriceerd en het. naar 't (.¡ooi 
verplaatst.*' 


Natuurlijk spraken 
we toen over 


de (Jaulera Obscura. Ik 
vroeg of 't 
waar was. wat ons 
<<|> 
school 
ge- 


leerd werd, 
van 
de weddingschap, 


die Heets 
met Hasehroek en Knep- 


pelhotlt 
had 
over 
de 
kwestie, 


wiens boek 
het 
eerst beroer*-! zou 


worden, dat van 
llildebrai' 
. 
'iet 


I 'aaltjes of Klikspaan. 


„Neen", 
zei hij. „dat helmen 
de 


menscheu er maar 
van 
gemaakt, 


het is volstrekt niet waar. Ik schreef 
die stukjes eenvoudig, omdat ik ze 
schrijven 
moest 
en las 
ze dan voor 


in 
den familiekring van mijn 
aan- 


staande 
vrouw. Toen ik 
/.e in een 


bundeltje 
uitgaf, 
liad 
k volstrekt 


geen 
idee, 
dat 
dit 
liet 
I 
• -k 
zou 


worden, dat in Nederland de meeste 
drukken 
beleven zou. De kritieken 


waren ook niet zoo gunstig in 't be- 
gin, bet werd zelf* „sopperig" ge- 
noemd. Maar wel heeft het lezend 
publiek 
de (.'amera 
< ihsciira. 
goed 


ontvangen." 


De Transvaalsche strijdkreten. 


In 
«mi 'Kt 
Ilollandsdie 
l>ta<ic» 


deelt do luit-kolonel 
ily Wit be- 


langwekkende 
bizo»derliede» mede 


over de militaire krachten 
van de 


beide verbo»de» Zuid-Afrikaa»sche 
republieken 
Transvaal 
111 Oranje- 


Vrijstaat. Aa» liet slot «laarvan stelt 
hij 
de vraag 
Kngeland 
¡11 staat 


is zoodanig»; macht »anr Zuid-Afri- 
ka 
te zenden als 
is om 
de 


voreenigdo republieken te» onder te 
hrenge». 


Alvorens 
deze 
vraag 
te beant- 


woorden, dient, men, zoo meent de 
neer l>e 
Wit. 
in liet oog te houden, 


dat liet niet zonder bedenking zon- 
de zijn om 
meer 
dan 
een leger- 


korps 
nit te zenden. In 
Kgypte 
is 


de Ohalief wel 
geslagen 
maar niet 


onderworpen; de grens-staminen in 
Indii'; zij» 
nog steeds 
niet te 
ver- 


trouwe»; aan gene zijde van l'amir 
staan do kozakken:ook in China 
is 


de 
verhouding 
«enigszins 
gespan- 


nen, zoodat voor alle gebeurlijkhe- 
den het«* moederland 
toeli 
steeds 


ven zekér aantal 
troepen hesshik- 


iiaar zal' moeten 
houden. 


Laat ons nu de sterkte aan com- 


battanten 
van 
het 
legerkorps 
op 


"„'•'i. ooo -stellen. 
da» 
staan, 
als dit 


ontscheept is. in ronde cijfers IUW 
Kngelsclie» 
tegen 


•"»' V "'O 
Afrikaan- 


ders, en is dus de numerieke meer- 
derheid aa» 
de zijde der laatste», 


iets wat 
te moor 
klemt, 
wanneer 


men bedenkt, dat, met 
het oog op 


de stemming van 
een 
groot, aantal 


bewoners 
«ler 
Kaapkolonie, 
deze 


niet 
geheid 
van 
troepen 
kan 
wor- 


den ontbloot. 


Wat het 
moreel 
aangaat, 
staat 


ee» leger van 
krachtige 
mannen, 


uitstekende 
schatters, 


_ strijdende 


voor 
hunne 
onafhankelijkheid 
op 


hun bekend terrein, 
zeker hooger 


dan een leger va» huurlingen, over- 
gebracht op 
ee» vreemd terrein en 


in een .vreemd klimaat, terwijl de 
Engelsche soldaat, zooals bekend is, 
goed 
vecht, 
maar 
hoogo 
eisclie» 


stelt aan de verpleging. 


In het voordeel der 
Engelsche» 


reken/ik "hunne 
aanvoering, orga- 


nisatie ten discipline, hoewel 
enke- 



Ie feiten erop wijzen, dat deze laat- 
ste in den laatsten tijd te wenschen 
overlaat en het dus zeer de vraag 


¿is of'zij, de 
vuurproef 
van tegen- 


spoedt zál kunnen doorstaan. 


Hoewel het altijd 
gevaarlijk 
is 


zich aani.voorspellingen 
te 
wagen 



zoodra' 
aan het woord 


zijn, hoop'ik, 
zoo eindigt de 
des- 


kunaigè-'schrijver door bovenstaand 
overzicht' den. indruk te hebben 
ge* 


geVëti,vdat;de*Boeren met vertrou- 
wen<deu ïrechtvaardigen krijg, die 
hun wacHt, : kunnen aanvaarden. 


BUITENLAND. 


| 
Rome. 


— l)o H. Vader heeft aan 


j «len kardinaal-aartsbisschop van To- 


; ledo, dio 
con trouw 
aanhanger 
is 


¡i der thans gevestigde dynastie, zijn 
¡¡droefheid 
U> 
kennen 
gegeven dat 


¡¡men dien prelaat 
zoo boud aange- 


vallen 
heeft 
over 
een 
geschrift,; 


ij waarin hij zijn diocosanen had ver-; 




maand tot eenheid, trouw aan gods- ; 


¡; dienst 
en 
vaderland, 
en 
gewaar- 


|i selunvd tegen den dienst van parti- 
culiere (d. i. Carlistische) 
belangen. ¡ 


;j immers, kort 
te voren 
heeft Z. 
IC. ¡ 


zelve de geloovigon óok in dien zin! 



j vermaand. iJL'onder pijnlijk noemt! 
|j de l'aus liet, dat aan deze onbeteu- j 
jj gelde aanvallen wordt deelgenomen' 



«loor personen, dio zich anders uit-' 
geven als steunpilaren van den gods- 
dienst 
en 
als 
tegenstanders 
der- 



genei:, «lie de godsdienstige en maat- 
schappelijke orde bedreigen. 


Kn 
uit zegt Leo 
XIII 
letterlijk; 


als volgt: 


„Zulke 
Katholieken 
arbeiden*; 


slechts 
ten bate der 
vijanden van i 
liet geloof en 
van 
den 
Staat. Zelf, 


geen autoriteit boven zich erkennen-j 
«le, willen zij zichzelven als autori-, 
teit opwerpen 
over de vraag, wiel 


katholiek denkt of niet, welke ge-! 
dragslijn du Katholieken moeten 111-i 
slaan, en 
welke niet. Onder de bis- 


schoppen 
prijzen zij die kerkvoog- 


den, die zij meenen, dat hun 
wel- 


gezind zijn, terwijl zij 
over ande- 


ren. die zij als tegenstanders 
hun- 


ner 
meeningen 
beschouwen, 
niet 


schromen een censuur uitte oefenen, 


¡i Ku hunne aanmatiging gaat zóóver, 



dut zij aan 
do autoriteit van den 


I; l'aus zekere grenzen zetten en hem 


¡I den 
noodigen 
eerbied 
ontzeggen, 


ji wanneer zij meenen, «lat hij die gren- 


zen overschreden heeft. Wie onpar- 
tijdig toeziet, moet 
erkennen, dat 


dergelijke lieden zich voorden ka- 


¡jtholiekeu 
godsdienst 
slechts 
dan 


warm 
maken, 
wanneer 
politieke 


belangen en voorbijgaande 
voordee- 


len hun daartoe aanleiding geven."' 


Frankrijk.—T« 
Parijs 
is het 



proees 
begonnen 
der samenzweer-j 


ders voor den Senaat, die als 
Hoog-; 


gerechtshof zetelt. 
Van de beschut- 



digden zitten er Ti personen,waaron-j 
der 
Déroulèile, in 
de 
gevangenis, 


'waren er 11 opgesloten in het fort 
(,'habi-ol en zijn 
er eenige, als'i'liie- 
¡ 


baud en llabert, voortvluchtig. Wat! 
zij 
gedaan hebben 
weet nog 
nie- 


mand. 
Hun grootste fout is blijk- 


baar, dat zij, om verschillende rede- 
nen. niet bijzonder zijn ingenomen 
met het tegenwoordig ministerie of 
den 
tegenwoordigen 
president der 


republiek 
: 
de 
katholieken, omdat 


zij vervolgd worden in hetgeen hun 
dierbaar is 
: de anti-semieten omdat 


Waldeck ltousseaii regeert door de 
gratie van lieinach 
: de nationalis- 


ten. die, zooals Oéroulède, den presi- 
dien! 
der republiek 
door 
het 
volk 


willen gekozen zien 
: de imperialis- 


ten en royalisten, die het Keizerrijk 
of het Koningschap 
herstellen wil- 


len. 
. 


Het 
ministerie. d:it geen andere 


drijfveer kent dan 
vrees 
en angst, 


heeft gedacht, 
dat 
een 
of andere 



groep 
van 
ontevredenen 
van het 


proces-Drevfiis gebruik zou maken» 
¡om zijn slag te slaan. 
Het heeft'be- 


; grepen, tegen eeu dergelijke bewe-j 
¡'ging niet te zijn opgewasschen 
en 


!i het heeft daarom de over liet landi 
i' verspreide ontevredenen 
van 
ver- 


Ij schillende pluimage in een 
gevan- 


j genis bij elkaar 
gebracht. 
Het is 


¡opmerkelijk, dat onder hen er niet 
¡'een is, die te Hennes was. 
De re- 


! geering 
had daar politie 
genoeg, 


| zooveel zelfs, dat men het overige 


gedeelte van het rijk had ontbloot en 
Déroulède c. 
s. niet kon bewaken. 


Men stopte ze daarom eenvoudig in 



de doos, .behalve natuurlijk zij die! 


I weerstand boden, zooals Guérin, diej 


¡ het ministerie van vrees 
en angst 



stilletjes in zijn huis liet. 
,■* 


i 
Intusschen kan men hen niet al-i 


tijd 
tegen wet en recht gevangen 



houden. Kr is daarom een instructie! 
begonnen, geleid 


" door den Senaat, 



i een politiek lichaam, dat, 
als het 


Déroulède niet veroordeelt, 
natuur- 


lijk het bevriend kabinet 
ten 
val 


brengt en aan Waldeck Rousseau,' 
den leider der republikeinen in den 



Senaat» 
échec toebrengt, waar- 
door de oppositie profiteert. 


Met alle respect voor <lit staatsli- 
chaam verklaart men 
dan ook '»'j 
voorbaat, «lat men aan het vonnis 
van denFranschcn Senaat geen tittel 
of jota hecht, maar alleen zich zal 
laten 
overtuigen 
door do 
bewij- 



zen voor de schuld vanDérouK-de c. 
s. 
Die bewijzen is de rogeering ech- 


ter nog altijd aan het zoeken. 


' 


liet schijnt nu zeker 
— heet hot 
— ¡I 


dat do verschillende betoogingon van ¡! 
«Ie laatste maanden door de rovalis-ij 
tische bonden voorbereid én gelde-1: 
lijk ondersteund zijn. 
In 't bijzon-j| 
der was dat het goval bij de mani- 



festatio op do Place de la Concorde, j! 
den 20en 
October lb'.iS, waarin 
dei- 


commissaris Leproust zwaar gewond i: 
werd en de nu beruchte Jules iïuérin j: 
een groole rol 
speelde 
; en 
die van ¡Í 
den 
líen 
December 
toen 
bij 
de 



Cherche-Midi een betooging gêhoii- 



den 
werd tegen 
kolonel Pieqnart. 



daar in arrest. 
Xa deze betooging 


seinde André Buffet aan den hertog 
van Orleans: Wij moeten opnieuw 
beginnen. 
Hierna kwamen de de-¡i 


inonstraties van l!) "Februari 
tegen j' 
Loubet, pas tot President gekozen :|¡ 
van 23 Februari, den dag van Faure's 


*! 


begrafenis en van 4 Juni, te Autouil. ¡I 
Voor den samenhang 
van 
a! deze 



beroeringen met do royalistische b 
Ij 


weging moet 
de 
- regeering 
nu del! 


bewijzen in handen hebben. 



De kalmte overliet proces-D rey- ¡j 
fus neemt overigens 
toe. 
Tot zelfs i¡ 


de 
Teirqm en 
do Figaro 
advisee- 


ren wijselijk tot verzoening en mee- 



nen, 
dat men 
nu 
met 
gratie 
te- j 
vreden moet zijn. 
Cornély zegt o. a. 


"Men moet nooit, als men 
in de 
oppositie 
is eischen 
wat men zelf ¡ 


zou weigeren, indien men aan liet jj 
bewind was, 
anders zou 
men 
den 



schijn 
op 
zich 
laden, misplaatste!! 


grappen te verkoopen." 


Oolc buiten Frankrijk worden den 
hoofden koeler. 
Van alle Duitsche! 


exposanten heeft zich nog niemand i' 
teruggetrokken. 
Zij. die tot onthou- P 
ding 
adviseeren, zijn fabrikanten, 
die van te voren reeds besioteu 
wa-!j 


ren niet doel te nemen 
en die nu; 
anderen willen tegenhouden. 


Zelfs de sociaal-democratische V<>r- 
,¡ 


mirits vindt de beweging 
belache-1' 
lijk, terwijl de Gurniuuw haar een ; 
dwaasheid noemt. 
! 


Kapitein 
Dreyfus 
is, 
de Figurn 
j; 


komt 
er op terug, „ten doode 
ge- li 
troffen".'Hij 
is van 
het Duivelsei- 


land zeer ziek teruggekomen, ver-¡i 
klaart het blad, en 
men kan wel be- 
: 


grijpen, dat de 
aandoeningen 
van 
het proces tot zijn herstel niet lieb-j; 
ben medegewerkt. 
De gefieesheeren 
•; 
hebben 
zich uitdrukkelijk dienaan- ¡I 


gaande verklaard. Zijne 'familie zei- j 
vé vleit zich niet. Hij voedt 
zich 


slechts met melken gedurende het j 
geheele proces is hij tot nade zit-i; 
ting 
muchter 
gebleven, 
zich 
als 


kunstmatig ophoudende met opwek- Í 
kende en prikkelende middelen. 



Duitschland. 


— 'Het 
Jh-rlim-r 
Tageblatt deelt mede, dat een motie i 



zal worden ingediend in de volgen-! 
de zitting van den Uerlijnsclien ge- j 
Imeenteraad waarinde wensch wordt' 
[Uitgesproken, dat de stad niet 
zal 
1 
[deelnemen 
aan 
de 
tentoonstelling 


van I'jOu. 
B 


• 


Do 
' Börseu Couiier daarentegen l 
zegt, datier geen sprake is van een 



terugtrekken van Duitschland. 
De 
regeering beloot'de ofliciëel haar me- 
dewerking. 
En het is zeker, dat de 
verhouding ondanks de zaak-Drey- 
fus tusschen Frankrijk en Duitsch- 
land in 


1 dé laatste jaren beter is dan 
ooit. 
En het kan niet verondersteld 
worden, -dat de goedo relaties tus- 
schen 
beide regeeringen 
door 
een 
verandering in de overeenkomst om- 
trent de tentoonstelling zou worden 
getroffen. 


— De Duitsche keizer heeft weel- 
een curieus woordje gesproken 
Het 
\vaáKte Karlsruhe, 
do hoofstad van 
iiadën, -*?9ar Z. M. eerst een inspec- i 
tie. hieldxvan de troepen 
en daarna 
een feéstTfnaal 
bijwoonde. In ant- 
woord 
een toespraak van den 
eersten'burgemeester drukte de kei- 
zer toen zijn tevredenheid uit over 
de geïnspecteerde troepen, die 
zoo- 
veel bijdragen tot het behoud 
van 
den vreite ! 


Eer de theorie 
van «leu algemce- 


no». vrede. algemeen wordt aange- 
nomen, zal nog menige eeuw 
mot- 
ten 
voorbijgaan, zeide hij. 
Voor- 
loopig is do 
zekerste bescherming 
van 'den vrede te verwachten 
van 


net Duitsche llijk, 
van de Dnitscin' 


vorsten 
en van het leger onder hun- 
ne, bevelen. 


Engeland.— liet antwoord van 
transvaal op 
<le laatste 
KngoNeiw 


nota is.aan den Uritschen agent ter 
hand gesteld. Volgens een telegram, 
tloor 
de 
leiders 
«lor Afrikaander> 
ontvangen, blijl't Transvaal in zijn 
antwoord op de l'ritsche nota 
liet 
bestaan 
van suzereiniteit 
ontken- 
nen. maar belooft het y.ieh strikt te 
honden 
aan 
de 
termen 
der 
con- 


ventie van 
I>M 
en 
biedt 
het 
ki.-s- 


--recht na 
¡ jaar inwoning aan. 


« >ok 
de Ihiilfi Chroniclr en de Mom In sf< r 
(¿Hdiitinu 
ontvangen 
het 
bericht . 
dat de Transvaalsche regeering de 
laatste nota heelt afgewezen. 


Do Kngelsche liberale pers betie'.irl 


eeustemming 
het 
afwijzend 
ant- 


woord 
van de Transvaalsche rede- 
ring op 


< .'hambeilain's laatste 
voor- 


stellen. 
De 
( 'hfunirlil 
herhaalt, in 
een 
hoofdartikel, 
dat 
de 
laatste 
Mritsche 
voorstellen redelijk en bil- 
lijk 
zijn. ofschoon het blad de 
me- 
thoden niet verdedigen wil. waarme- 
de 
de 
lïritsehi! 
regeering. 
aNook* 



baar agenten in Zuid Afrika de aan- 



neming ervan 
poogden door te zet- 


jten. 
.Maar do (Jhnmiclr acltt Kr ti- 


jgers tijd van geven en nemen voor- 



''ij- 
Hij inoot in/.ien, dat Kngeland 


onmogelijk het zevenjaarskiesrecht 
onder de bestaande 
omstandigheden 


kan 
aannemen. 
Kriiger 
moet het 
vijfjaarskiesrecht 
toestaan, 
elk 
an- 


¡dore uitweg beteekent oorlog. 
Wij 



beschouwen dat alternatief mei ver- 
jbazing en afschuw, 
maar barst 
<!e 


¡oorlog 
los. dan zal niemand kunnen 


zeggen.dat de Trnusvaulscln* 
regce- 


jring alles gedaan heeft om die ramp 
te vermijden. 


De Kngelsche bladen bevatten een 


nog niet 
bevestigd 
bericht, dat. d>- 
Kngelsche 
regeering 
een 
nieuwe 


conventie beeft ontworpen om aan 
de Transvaalsche regeering 
voor te 


.leggen. 
Die convent ie zou 
de 
uite- 
igriteit 
van 
de Üepubliek waarbor- 


Igen, 
maar teven:- 
bepalen, dat 
de 



forten ontmanteld 
moeten 
worden 


¡en de gewapende macht in Trans- 
vaal verminderd tot een aantal, 
dat 


voldoende geacht 
wordt" om 
de in- 


wendige orde te bewaren 
: de diplo- 


matieke agentschappen 
worden 
op- 


geheven 
en 
d" rechterlijke 
macht 



onafhankelijk gemaakt van het uit 



voerend bewind. 



IMijkens 
vertrouwbare 
mededee- 


;lingen, uit Pretoriate lïrussel 
-waai- 


de Transvaalsche 
gezant woont 


— 


'ontvangen, is het meest naar buiten 
tredende gevoelen onder 
de Trans- 


¡vaalsche 
burgers, 
dat van 
scherp 


wantrouwen 
tegen 
den 
ernst der 


Kngelsche verzekeringen, betreffen- 
de 
het 
behoud 
van 
«le nuafhanko- 
jlijkheid 
der 
A. 
Republiek. 
De 



burgers gekloven, dat 
de Kngelsche 


regeering 
onder den 
invloed 
staat 


van hen. 
die wenschen 
dat de Kn- 


igelsche 
heerschappij 
wordt 
tiitge- 



breid over geheel Zuid-Afrika. 
Deze 


overtuiging verbittert zoozeer de ge- 



voelens der burgers, dat het 
feite- 


jlijk hopeloos is van iien te verwach- 
ten, dat zijden raad zullen aanne- 
men, dio hun wordt gegeven, om 
de 


voorwaarden, thans 
door Kngeland 


aangeboden, 
te 
aanvaarden. 
Men 


vreest daarom dat 
de loop van 
za- 


ken tot een toestand zal leiden, die 
een vredelievende 
oplossing onmo- 


gelijk zal maken. 


Belgie» 
— Twintig 
leden 
dei- 


rechterzijde 
hebben 
een 
verzoek- 
schrift tot De Smet de Xaeyer 
ge- 


richt om uitstel te bekomen Van de 
behandeling der kieswet. 
De 
Smet 


beeft op dat verzoek afwijzend 
be- 


schikt. 


De socialist Smeets zijnerzijds deed 


een voorstel in de Kamer strekken- 
de tot bekorting van den duur der 
Kamerzittingen. 
Dit 
voorstel werd 


aangenomen met eene meerderheid 
van drie stemmen, 
dank 
aan den 


steun der fractie-Woeste die als één 
man met de socialisten meeging. 
Do 



zittingen zullen 
nu 
slechts duren 


[1 van 
tot -"i [uren, 
en niet van half 
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twee tot •» uren, zooals de regeering 
het wenschte. 


Achteraf is gebleken dat de ka- 


tholieke anti-proportionalisten ken- 
nis hadden van het voorstel-Smeots; 
een hunner had zelfs den treurigen 
moed Smects in 't publiek de hand te 
komen drukken en hem te felicitee- 
ren met zijne "kordate houding !" 



Uit 
dit ongehoord 
incident kanj 
men gerust besluiten dat de fractie- 



Woeste-llelleputte, inden loop der 
discussie 
over het regeerings-ont- 



werp geen middel ongebruikt zal la- 
ten 
om het kabinet in 't nauw te 


brengen. 
Mag men een doorgaans 


goed ingelicht 
zegsman 
gelooven, 


dan zou Smeets bij dat spel als voor- 
man dienst doen ; 
hij zal met 
be- 


hulp van twee of drie éclaireurs het 
getal weten vast te stellen der aan- 
wezige Kamerleden 
met inachtne- 


ming hunner gezindheid ten opzich- 
te der kiesquuestie. 
Telken keer dat 
liij ontwaart dat het vereischte 
le- 


dental ontbreekt, 
zal hij etfn mijtel 


nominal (afroeping der namen) 
uit- 


lokken en zóó den voorzitter dwin- 
gen de zitting op te heffen, of wel 
liet een of ander incident exploitee- 
reu, wanneer <Ie kans daartoe gun- 
stig staat. 
Immers 
de socialisten 


ineencn 
op 
de 
onvoorwaardelijke 


hulp der katholieke anti-proportio- 
nalisten 
te kunnen rekenen, waar 


't er op aankomt der regeering 
af- 


breuk te doen. 


l)e voorstanders der E. 
\*. zullen 


op de </u¿ rice moeten staan en nooit 
door afwezigheid schitteren, willen 
zij den strijd tot een gelukkig einde 
voeren. 


De val van hei ministerie zou niet 


«Ie samenstelling 
van 
een kabinet 


Woeste 
ten 
gevolge hebben 
— het 


eennamig stelsel (enkelvoudig kies- 
district) immers dat deze in zijn vlag 
voert, telt op de I.V,' Kamerleden. 
:>•!> 


voorstanders, maar de onmiddellijke 
ontbinding der Kamers. 


lntusschen prijken al 40 namen ®p 


do lijst der ingeschreven sprekers, 
zonder inbegrip der ministers en van 
<l«-n verslaggever. 
tën dat in 't volle 


jachtseizoen! 
Als 
't niet te doen 


was om otistrnctiouixmc te maken, 
ln>e 
dan verklaard 
dat 
op die 40 


sprekers bijna 
dei tig tegenstanders 


der E. V. voorkomen, alhoewel de 
voorstanders in de Kamer 
de meer- 


derheid vormen 


A MIG O Ë 
DI 
CURACAO 


ANUNCIO. 



Bendementoe di PREENDANAN 


¡di PLATA, 
ORO i DJAMANTA 


koe tin placa fiá ariba nan na Spaar 


• 



en Beleenbank, 
esta esnan for di 
1 
di Januari té 
00 di Juni-JS97 bao 


di N°. 7157 G té N". 1787 H, lo toema 
luga dia Huebes 20 di October i dia- 
nan koe ta sigi. 


Ta jama interesadonan di bin 
pa- 


ga nan interes, afin di evita nan ben- 
dementoe. 


Curasao, 27 di April 1809. 


President, 


M. P. CÜRIEL. 


BOTICA CENTRAL 


DE tATJNOY & C°. 


Overzijde — Breedestraat. 


j. 
Groot voorraad van artsenijen en 


¡I van de allernieuwste patentmiddelen; 


ij allervoortreffelijkste wijnen van de 
'beste 
merken; 
heerlijke siropen; 
sodawater : brillen 
van allerhande 


j| soorten 
; allerfijnste en allerwelrie- 


¡j kendste parfumerieën 
; cacao en cho- 


jl colade van verschillende 
merken ; 


jj uitgezochte confituren 
; sigaren uit 



! de meest geroemde fabrieken, enz., 
enz., enz. 


Agentuur van het gerenommeerde 
Lans' extra Stout, door meer 


dan duizend geneeskundigen in Ne- 
derland en verreweg door de meeste 
van Curasao aanbevolen; 
van het 


heerlijke 
bier El 
Cierro, 
het 


deugdelijkste voor de tropische ge- 


■ westen, om de geringe hoeveelheid 
alcohol, welke 
liet 
bevat; van de 
Elixir de Capuchino, bereid 
door H. 
Suels, het groote en onfeil- 


bare geneesmiddel 
voor de spoedige 


genezing der vrouwenkwalen. 


Alles tegen 
schappelijke prijzen. 



I Fotografía Souhhttc. 


Este 
muy conocido Taller 


ofrece de nuevo sus trabajos íi 
sus 
numerosos clientes, acaba j 


de recibir máquinas de las últi-í 
nías invenciones v tiene cons-! 


- 
__ 


+ 
i 
tantemente de venta aparatos! 
é ingredientes frescos para el i 
arte fotográfico. 


HORAS DE TRABAJO 
, 


de 8 A. M. 


- 4 P. M. 


1)E INTEBKENINCf 
Ü 


is 
opengesteld op 
den 


" Diccionario Papiamen- 


toc-Hodandi's i llov- 
i¡ 


laudes-Papiamento*: 


DOOIi 
i 


ALFREDO F. SINTIAGO 
! 


Nadere informaties te bekomen ; 


te Willemstad, Kerkstraat N?i9s; 
of in den Boekhandel van de I lee- ¡ 
ren A. Bethencourt en Zonen, Wil- ! 
lemstad. 


|i!iiiiiiiimiiHiiiiiiiiiiiituiiiiiuii!iiiißiiiinntg 
(Esa Tos 
1 


¡ Que No 
¡ 


Se Quita) 


2 
s 


I 
Ya ha usado Ud.i 


jtoda clase de re=| 
¡medies para la tos,¡ 
¡pero en vano: está¡ 
¡bastante arraiga-¡ 
¡da. Tal vez se va=¡ 
¡ya con el tiempo,¡ 
¡pero lo más pro=| 
¡bable es que tras¡ 
¡ella venga la grip»¡ 
(pe, la pulmonía 61 
|una grave dolen» ¡ 
¡cia de la garganta.! 
¡Necesita Ud. algoi 
¡que le dé fuerzas y¡ 
¡le reconstituya el| 
¡organismo. 
I 


Ila emulsión! 
I DE SCOTT 
1 
5 
«w.. 
«. 
Ej 


|produce esteresultado cuan* | 
! de» todo lo demás fracasa. | 
I ¿Quién lo duda? Nutre, for-jj 
! tífica, reconstituye y da sa-f 
I ¡ud y fuerza al cuerpo, no| 
|só!o para sacudir esa tos! 
M tenaz, sino para robustecer| 
iy 
resguardar 
el sistema! 


|contra los ataques futuros. = 
ISi está Ud. exhausto y de*| 
| macrado, es indudable que | 
I debe Ud. fortificarse y nu- i 



| trirse con esa medicina«ali* | 
| mentó. 
| 


S SO)IT & KOWNE, Químico*. Kew York. = 


Exíjale la legitima <le Scott ton el en- 


voltorio completo en que aparece la con- 
traseña «leí pescador <|i:e lleva sobrt 
hombros un gr.u» Irxalao. 
.w 


IIDIAMANTE,! 
S 
IOHGMIÏ!VMARTIHEV 1:5 
5 
M*wvork.':;. JT'^a 
2 


<Utoli»I»plo«lQB|Ha—fKil Olac. .g 


Mrt, 


' 
—#• Tot»ÏW— 
Ma 
5 In Fimtirlati Atacan toVlmi. I 
ainiiiiiiviiiviiiiiiiniC 


ADVERTENTIEN. 


BEKEMWAKIK. 


lte publieke verkoi>|» van ZILVE- 


REN. 
(¡OUDEN' 
en 
JIJWEELEN 


VOOItWEIIPEN, bekend tor Spaar-, 
en Jlclcntlxiiil: van 
] .lanuari t/ni 
.'!<) 



Juni issi7, omlcr X 


o 


. 7i -C G t/m N'. 
li, zal plaats hebben op Donder- 


dag den bisten Oetober a - 
en 
vol- 


gende dagen. 


1 
worden verzocht 


den verkoop te voorkomen, door de 
aanzuivering der verschuldigde 
in- 


resten. 



Cura<;ao, den -Jen October ISO!). 



De Voorzitter, 


M._P. CUKIEL. 



l»ij tien ondcrgetcckcnflo 
i? tc 


verkrijgen 
: 


De tweede druk van 
OE ARBEID, 


fVet des lerens en 


iler opeoetlhig, 


— DOOK 
— 


Prijs : 65 centen. 


AURELIO ALVAREZ, 


Otrabanda. 


"LA CORONACION 
REAL 
FAURIGA 
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CIGARRILLOS 
Otrabanda, Callo Anclia. 
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ALGODON, PECTORAL, TRIGO, BERRO ETC. 
ETC, 
í; 


SE VENDEN POR MAYOH YAL J >ETAL 
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